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Chant dentree

l. La premiere en chemin, Marie, tu nous entraines 
A risąuer notre «oui» aux imprevus de Dieu.
Et voici qu'est seme en 1'argile incertaine 
De notre humanite, Jesus Christ, Fils de Dieu.

2. La premiere en chemin, Joyeuse, tu t'elances 
Prophete de Celui qui a pris corps en toi 
La Parole a surgi, tu es sa resonance 
Et tu franchis des monts pour en porter la voix.

Marche avec nous. Marie, sur nos chemins de foi, 
lis sont chemins vers Dieu, ils sont chemins vers Dieu.

3.

5.

La premiere en chemin, tu provoques le signe 
Et 1'heure pour Jesus de se manifester 
«Tout ce qu'Il vous dira, faites-le!» et nos vignes 
Sans saveur et sans fruit, en sont renouvelees.

La premiere en chemin, brille ton esperance 
Dans ton coeur dechire et la nuit de tombeau. 
Heureuse toi qui crois d'une absolue confiance; 
Sans voir et sans toucher, tu sais le jour nouveau.

4. La premiere en chemin, pour suivre au Golgotha 
Le fruit de ton amour que tous ont condamne,
Tu te tiens la, debout, au plus pres de la croix,
Pour recueillir la vie de son coeur transperce.

6. La premiere en chemin, avec FEglise en marche 
Des le commencement tu appelles 1'Esprit! ^
En ce monde aujourd hui, assure notre marchia-. 
Que grandisse le corps de ton Fils Jesus Christ!

Kyrie seminaristes

La premiere en chemin, aux rives bienheureuses 
Tu precedes, Marie, toute lhumanite.
Du Royaume accompli tu es pierre precieuse 
Revetue du soleil, en Dieu transfiguree!

Premiere Lecture (Rom14,7- 9, 10b-12)

Lecture de la Lettre de saint Paul Apótre aux Romains

Freres, aucun d'entre nous ne vit pour soi-meme, et aucun ne meurt pour soi-meme, si nous 
vivons, nous vivons pour le Seignerur, si nous mourons, nous morrons pour le Seigneur.
Dans notre vie, comme dans notre mort, nous appartenons au Seigneur. Car, si le Christ a connu la 
mort, puis la vie, c'est pour devenir le Seigneur et des morts et des vivants. Tous nous compa- 
raiterons devant le tribunal de Dieu.

Parole de Dieur''
Psaume

Mon Dieu, tu es grand, tu es beau
Dieu vivant, Dieu tres haut, tu es Dieu d'Amour
Mon Dieu, tu es grand, tu es beau
Dieu vivant, Dieu tres haut, Dieu present en toute creation.

Par les cieux devant toi, splendeur et majeste 
Par rinfiniment grand, Finfiniment petit 
Et par le firmament, ton mateau etoile 
Et par frere solei, je veux crier:

Par toutes les montagnes et toutes les vallees 
Par Fombre des foretes et par les fleurs des champs 
Par les bourgeons des arbres et 1'herbe des prairies 
Par le ble en epis, je veux crier:

Par tous les oceans et par toutes les mers 
Par tous les continents, et par Feau des rivieres 
Par le feu qui te dit comme un buisson ardent 
Et par Faile du vent, je veux crier:

Et tous les animaux, de la terre et de Feau 
Par le chant des oiseaux, par le chant de la vie 
Par 1'homme que tu fis juste moins grand que toi 
Et par tous ses enfants, je veux crier:

j Alleluja -  Chant de Taize

Ęyangile de Jesus Christ selon Saint Jean (J 14, 1 - 6 )

Avant de passer de ce monde a son Pere, Jesus disair a ses disciples : «Ne soyez donc pas 
bouleverses : vous croyez en Dieu, croyez aussi en moi. La maison de mon Pere peut etre la
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demeure de beaucoup de monde, sinon, est-ce que je vous aurais d it : Je pars vous preparer une 
place ? Quand je serai alle vous la preparer, je reviendrai vous prendre avec m o i ; et la ou je suis, 
vous y serez au ssi; pour aller ou je m'en vais, vous savez le chemin». Thomas lui d i t : «Seigneur, 
nous ne savons menie pas ou tu vas ; comment pourrions nous savoir le chemin ? Jesus lui repond : 
«Mois, je suis le Chemin, la Yerite et la Yie ; personne ne va vers le Pere sans passer par moi ».

Priere universelle -  seminaristes

Chant pour loffertoire

1. Jezu, Ty jesteś światłością mej duszy
Niech ciemność ma nie przemawia do mnie j u t  
Jezu, Ty jesteś światłością mej duszy,
Daj mi moc przyjąć dziś miłość Twą.

Jesus, le Christ, Lumiere interieure, 
Ne łaisse pas mes tenebres me parter, 
Jesus, łe Christ, Lumiere interieure, 
Donne-moi d'accueiłlir ton amour.

Sanctus et Anamnese -  seminaristes

Chant pour la Communion

Jesus, Fiłs du Dieu vivant.
Jesus, spłendeur du Pere.
Jesus, lumiere eternelle.
Jesus, Dieu fort, Seigneur eternel 
Jesus, doux et humble de coeur.

Adoramus Te, o Christe.
Jesus, notre secours, notre refuge. 
Jesus, Dieu de Paix.
Jesus, ami des hommes.
Jesus, source de vie et de saintete 
Jesus, frere des pauvres.

Jesus, bonte sans mesure 
Jesus, sagesse inepuisable.
Jesus, notre chemin et notre vie.
Jesus, lumiere des temoins de la verite 
Jesus, couronne de tous les saints.

Action de Graces

1. Jest zakątek na tej ziemi,
Gdzie powracać każdy chce 
Gdzie króluje Jej Oblicze,
Na nim cięte rysy dwie 
Wzrok ma smutny, zatoskany,
Jakby chciała prosić cię 
Byś w matczyną Jej opiekę oddał się.

Madonno, Czarna Madonno,
Jak dobrze Twym dziewckiem być! 
O, pozwól, Czarna Madonno,
W ramiona Twoje się skryć!

2. W Jej ramionach znajdziesz spokój 2.
I uchronisz się od zła,
Bo dla wszystkich swoich dzieci 
Ona serce czułe ma.
I opieką cie otoczy,
Gdy jej serce oddasz swe,
Gdy powtórzysz Jej z radością słowa te:

Ton amour, ta puissance, ta presence dans ma vie! 
Et je  veux T' adorer de tout mon coeur,
Et je  veux Tadorer de toute mon ame,
Et je  veux T'adorer de toute ma force,
Car Tu es mon Dieu, Tu es mon Dieu.

II y a un lieu sur la terre,
La ou regne la Vierge Noire,
Ou tout le monde la venere,
Cherche la force et 1'espoir 
Les blessures de son visage,
La tristesse de ses yeux
Nous transmettent le message du Bon Dieu.

Ó, Vierge, o Vierge Noire,
Protege notre patrie (notre familie) 
Ó, Vierge veux-tu nous croire,
Dans la foi est notre vie!

Dans ses bras pleins de tendresse,
Tu trouveras le secours.
Si a Elle tu t'adresse 
Elle te couvrira d'amour.
N oublie pas dans ta demeure,
Des que tu es de retour
De chanter cette priere chaque jour:

1. Tchnij moc, tchnij miłość i przenikaj życie me! 2.
Bo całym sercem swym oddaję Ci cześć.
Bo każdą myśą swą oddaję Ci cześć,
I  z całej siły swej oddaję Ci część,
I  z całej siły swej oddaję Ci część, o Panie mój, Panie mój!

Chant finał

1.



Zygmunt LUBICZ-ZALESKI
(1 8 8 2  -  1 9 6 7 )

Historien de la litterature, homme de lettres, critiąue litteraire, miiitant social et 
poiitique. Etudes a Flnstitut Polytechniąue Imperial de Varsovie et a la faculte de 
philosophie de FUniversite de Mflnich et de l'Universitć de Paris.

Doctorat a FUniversite Jagellonne de Cracovie. Agregation & FUniversitć de 
Varsovie (1928). Professeur i  l'Universite de Varsovie (1938). Professeur de polonais i  
FEcole des Hautes Etudes Sociales de Paris (1914-1916), i  1'Ecole des Langues Orientales 
(1916-1922), & Flnstitut des Etudes SIaves et i  la Sorbonne (1922). Directeur de la sectiou 
polonaise de Flnstitut d'Etudes Slaves (1920-1922). Professeur k Flnstitut CathoIique de 
Paris. Professeur a FlJniversite Polonaise k FEtranger.

Membre de la Commission d'Examen de 1'Armće Polonaise en France et redacteur 
de la revue «Polak» (1916-1918). Expert honoraire de la Commission Internationale de 
Coopćration Intellectuelle de la Ligue des Nations (1926). Engagć dans la Rćsistance en 
France (1940-1943). Delćgue du Ministere Polonais des Cultes et de FInstruction Publique 
(1926-1943).

Organisateur du Collćge Polonais de Villard-de-Lans (en zone librę). Membre de 
FUnion Polonaise des Anciens Deportes et Prisonniers Politiąues (president), de Flnstitut 
de France, de F Acadćmie des Sciences Morales et Politiques, du PEN Club.

Auteur de nombreuses etudes sur la critique littćraire, 1'histoire de la litterature et 
de la poćsie. Docteur honoris causa de l'Universitć de Lille.

Decorations: Legion dHonneur, Złoty Wawrzyn de FAcademie Polonaise de 
Litterature, Palmes Academiques franęaises.

Maria ZDZIARSKA-ZALESKA
(1 8 9 8  -  1 9 8 7 )

Etudes k Varsovie et k Paris. Docteur en Medecine. Medecin de bataillon dans les 
combats contrę les bolcheviques en 1920.

Elle s2est mariee avec Zygmunt Lubicz-Zaleski en 1925. lis eurent ąuatre enfants: 
Andre, C.-Pierre; Monique et Romain.

Pendant la deuxićme guerre mondiale elle s'est aussitot engagee dans la Resistance 
en Pologne: officier de Y«Armia Krajowa». Arretóe par le Gestapo en 1943 elle a ete 
torturće dans le camp de concentration k Ravensbruck.

Apres la Libćration en 1945 elle s'est installee en France: elle fut tres active dans les 
multiples organisations polonaises et celles des anciens combattants.

Decorations: «Capitaine du Service de la Sante» du generał Władysław Anders, 
Croix de Mśrite de la Mćdaille Virtuti Militari, Croii de 1'Indćpendance avec Epees, Croix 
d'argent du Merite.

Tous les dewc reposent au cimetiere de Montmorency


